Caseta tehnica: Petru V Patulescu, Din spatele pleopelor Te x Te, Bucuresti, Paideia, 2008, pp 392 Paul-Gabriel Sandu Din spatele pleopelor - studiu de caz Luat pe nepregatite, pana si avidul cititor de texte filosofice, obisnuit sa parcurga cu creionul mereu ascutit in mana unele dintre cele mai anoste carti de filosofie, va ramane cu deosebire perplex in fata acestei inspirante colectii de definitii de rebus, intitulate de autor prin apel la o fermecatoare operatie matematica: Te x Te in incercarea de a se lamuri printr-o lectura atenta, cititorul pregatit sa aseze constiincios semne de lectura la paginile relevante, va fi trimis cand la o lucrare a lui Deleuze, cand la una a lui Vattimo, Derrida sau Popper, afland cu acelasi prilej "cat de greu este sa tratezi neplictisitor despre iubire" (p 296) sau ca "poetul Gellu Naum a scris si un roman de dragoste" (301) Nu lipsesc nici "argumentele impotriva mortii" (302), nici enigmele sau formulele "duduitoare" (348), desi s-ar putea sa planeze unele suspiciuni in ceea ce priveste "vocatia narativa" (p 346) Cartea se dovedeste a fi un soi de caleidoscop in care fiecare gand se potriveste perfect, cu insistenta bacteriilor; o consemnare, uneori - e drept - deloc lucida, a fluxului de constiinta, probabil in incercarea de a atesta existentiel gandul husserlian la nivelul propriei persoane Daca prima parte a volumului ar putea trece drept o suma de fragmente de proza aranjate dinadins gresit - pentru captarea atentiei si starnirea cititorului probabil - partea a doua poate fi mai degraba comparata - si asta numai cu o anume greutate - cu o colectie de scurte recenzii si inca mai scurte eseuri, pentru ca ultima parte sa dezbata cu sens si cu aplomb unele dintre cele mai incalcite probleme filosofice, aici propunand variante de traducere (i e "fiinta insasi" pentru "ousia"), aici polemizand cu marii filosofi ai lumii sau schitand, cu vadita multumire, figura geometrica in masura sa lamureasca problema "inchiderii ce se deschide nicasiene", sau a "limitatiei ce nu limiteaza" "Fiinta in ea insasi constituie, indreptatit sau nu, desigur, marea aspiratie, imensa atractie si fatidicul prag de care s-au lovit toate marile ontologii ale lumii" (p 383) anunta ceremonios autorul, folosindu-se cu o surprinzatoare usurinta de legile inversiunii, insa noutatea pe care o aflam e, de fapt, traducerea inexacta a unei afirmatii aristotelice Cititorul nefamiliarizat insa cu opera acestuia nu va fi insa dezamagit Pentru a aduce imbunatatiri traducerii si pentru a spori calitatea si profunzimea observatiei, autorul semnaleaza discret, folosindu-se de mai multe virgule, scepticismul suveran - "indreptatit sau nu" - in masura sa arunce intreaga fraza in derizoriu La sfarsitul unei fraze si dupa inca o duzina de virgule care marcheaza intensa precautie si concentrare a gandului, autorul este pregatit sa ofere raspunsul cautarilor care dureaza de milenii, si pentru care numai in cazul lui Heidegger a fost nevoie de mai bine de o suta de volume care repeta toate, in sensuri diferite, aceeasi cautare a sensului fiintei: "Numesc, asadar, fiinta in ea insasi, ousia, multimea infinita a tuturor potecilor, inelul ce tine laolata toti vectorii generativi din lumea in care cu gratie existam" (p 383) Un cititor usor sceptic ar putea desigur semnala graba cu care aceasta concluzie s-a iscat din senin la sfarsitul unei meditatii de mai putin de o pagina, insa i se va raspunde cu siguranta ca fragmentele de proza poetica, la fel ca si atenta alegere a trimiterilor si desfasurarea anterioara de recenzii si eseuri suplinesc tocmai acest neajuns mai devreme semnalat intors astfel la prima parte a volumului atat de organic alcatuit, cititorul se va afla deja pe urmele lamuririlor atat de cautate intr-o meditatie inspirat intitulata Wrong - titlu care ar putea primi, de altfel, o intrebuintare mult mai vasta - autorul observa: "M-am trezit dintr-o data dat cu capul de zid, aruncat in derizoriu, recatapultat in cotidian printre oameni sting[h]eri capabili doar de indiferenta sau ura N-a gasit niciodata nici timp nici spatiu pentru noi" (p 105) introducerea discreta a categoriilor kantiene a priori intr-o meditatie a unui indragostit tradat, avand pe semne scopul de a distrage cititorul nepregatit de la participarea constienta la meditatiile pe deplin filosofice ale autorului, vine sa semnaleze tocmai epuizarea acelei multimi infinite de poteci, a acelui "inel care tine laolata toti vectorii generativi", epuizare pe deplin consumata in lucida semnalare a fragmentului intitulat "paradox construit": "Am ramas pur si simplu fara timp si fara spatiu Pentru mine, pentru ea, pentru noi" (p 101) intre problema fiintei si cea a precaritatilor relatiei cu "cea nicaieri numita" se arcuieste podul regretului care trece tocmai prin "centrul durerii": "Ma doare tot ce nu este ea, frunzele lenese, aerul prafuit si rece, santul plin cu apa si iarba putreda, trotuarul ingust, serpuit si desfundat" (p 101) intre problema fiintei si cea a iubirii neimplinite, se poate traversa pe puntea resemnarii in fata inutilitatii categoriilor kantiene La finalul lecturii, cititorul va trebui sa constate ca volumul lui Petru V Patulescu, Din spatele pleopelor Te x Te, este o incercare fara precedent de a trasgresa limitele stilurilor literare, de a pune laolata cu franchete ganduri diferite si inegale, observatii de critic literar si poet, de armoniza cu talent meditatii filosofice diverse cu inclinatia spre stilul apasat, lucid, al recenziei de carte Nu in ultimul rand, orice cititor avizat, va semnala meritul autorului de a se fi angajat constient si de a fi utilizat cu succes tehnica post-moderna a intertextualitatii prin interesanta intercalare a versului "tot ce misca-n tara asta, raul ramul" in "zbuciumul surd al mintii si simtirii mele intoarse spre interior, atente, prea atente poate, la orice [ ]" (p 13) 